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AJIBEPBUAJI BUPJIUKJIAP EPIAMUIA UDOJAJTAHAIUTAH WTEPATHB
CEMAHTUKA (MHTJIA3 THJIA MACOJIHIA)

Kypaee bomup Hnxomosuu,
Cam/{4TH spxun maokukomuucu

Kanum cyznap: umepamuenux, aoeepOaiiux, QYHKYUOHAN-CEMAHMUKA, MAKPOPUILIUK,

cemarnmuKa.

MynokoT kapa€Huga OUpPOp aHHK
Ma3MyHHUHT  IIAaKJUIAHUIIWAA  CEMaHTHK
KaTeropusiap byHKIIMOHAT TaHJIOB
Bazu(dacuma WIITHPOK dTamu. MasmyHra sra
Oyiaran HyTK M(OJACHHUHT XOCHJ OYIUIIH
HYTKMH aKTHUHI KYJUIAaHUIIMra  OOFJIMK.
Mynokotr kapa€Huga CY3JI0BYM HYTKOA
MabIIyM CEeMaHTHUK KaTerOpUsSTHUHT
¢dbyukiuonan udomacuman - QonganaHam.
bynma  Tun BOCUTAIAPUAAH  YHYMIIHA
doitnananum Hazapaa tytunaau. Ly nHykran
Ha3apJaH, CEMAaHTUK  KaTeropusUIapHUHT
GbyHKIIMOHAT BazudarapuHu Vpranui
non3zapd cananmaau. MynokKoT JkapaéHuaa
¢daomnamagurad  CeMaHTHUK  KaTeropusiap
KaTopura aCTIeKTYaJUTUKHA KHPUTHIII
MYMKHMH. MYyIJOKOT »apaéHuja acreKkTyas
Ma3MyHTa dra OynraH Ba3usTIap KaTOpHra
TAKPOPUHUIIMK XOIMCACUHU KUPUTHUII MYMKHH.
Hytk BasusiTMpa Typaum BOKea-xoaucaiap
TaKPOPUUIMTUHUHT H(OJATAHUIINA MYJIOKOT
KapaéHUIa  KYyJUIAHWIQJAUTaH JINCOHUI
OMPJIMKIIAPHUHT JIEKCUK MabHOCH, TPaMMaTHK
IaKIM ~ XaMJa  JIMCOHWUH  OWPIUKHUHT
¢byHKIMOHAT Bazudacura OOFIIHUK.

Jluconuit  OupnukIap  TaXJIUIUTA
GbyHKIMOHAT €HJalyB A.B.bongapko
WnUiapuaa  KeHr Kysatwiagun. OnuM  THI
TapkuOuaa MaBxkyn (QyHknuoHan wudonaa

yCyJUIapuHU épUTHII  Ba  TAaCBHUpJAII
MakKcaguaa “(hyHKIIMOHAT-CEMaHTUK
Kareropus’, “(yHKIIMOHATI-CEMAHTUK
MangoH” Kabu JIUCOHUH TaXJIUJI
TYIIYHYAJTapUHA  KUPUTA]IH. CemaHTHK
KAaTeTOPUSUIADHUHT HYTKIa (aoianryBUHU
TacBUpJIaHWIINIa HHUcOaTaH  ‘“‘KaTreropuan
Ba3UAT  ~ aTaMacUHM Kymwiaau. Mabiaym
Ba3UATAAa  TWJI  OUPJAUTMHUHT  aMajuii
KYJIJIaHUJIMIIUTra HUcOaTaH — “QyHKIMOHAI
WMKOHHAT  TylmryH4acu  QoimaanaHuIaan
(bonmapko, 2004; 42-43). D yHKIMOHAT
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UMKOHHUSAT MabJIyM THJI OMPJIIMTMHUHI HYTKJa
(aoutammnn UMKOHUSTIApUHU Oapya udona
TypJlapura HucOaTaH KyJUIaHWIAIH.
OyHKIMOHAI-CEMAHTUK ~ KaTETOPHS
JUCOHMM Ma3MyH Ba udojara sra Oynarax
JMCOHMNA Kareropus cudaruga YpraHWIaIu.
Kynruna xosnapaa ceMaHTHK Ma3MyHra sra
Oynran KaTeropusiap MOP(OIOTHK
KaTeropuslapra MabHO JKMXATIaH YXIIall
o6ymamu. Udona mmanura kypa Mop¢oJIOTHK,

CHUHTAKTUK, cy3 SCAJINLIH, JICKCHK,
KOHTEKCTAArd  JIMCOHMH  BOCHUTaJapHUHT
Typin4a  OUPUKYBH  TYpiM  JIMCOHMH

catxyiapuu xocun kunaau (bommapko, 2013;
28-31). IllyHuHr yuyH XaMm (QyHKIHOHAJ-
CeMaHTHUK  KaTeropusi  CHUCTeM  TaXJIWII
OpUHIUIIIapura acocaaHaau. CucTeM TaxJIuia
olaTna MablIyM MabHO Ba Ma3MyHHH
aHrIaTyBuM Oapya JHMCOHMM BOCHUTaJapHU
Kampad oJiaju.

OyHKIMOHANI-CEMAHTUK  KaTeropus
TapKUOHWra KUpPyBUM UTEPATUBIUK (DEBIHUHT
MUKIOPUHI KypcaTTH4iapy, TaKpOpU MabHO
aHIJIATyBUM  JIUCOHWHM  OWpimkiap  Ba
KOHTEKCTyall H(oaa BOCHUTATAPUHHU KaMpad
onanu. DEBTHUHT MUKIOPHUH Ma3MyHUHHU
ypranumga  3bTHOOP  JEKCHUK-TPaMMaTHK
BOCHTaNapra  KapaTwiaad, SbHH  TYC
rpaMMaTUK KaTeropusiCM Ba XapakaT Tap3u
OwiaH OOFMUK XOJJa amalira OIIHWPHIIaIH.
XycycaH, (GEbIHUHT MHUKIOPUH acHeKTyal
MabHOCH  JIMIMHTATHBIUK  (YHKIMOHAI-
cemantuk Maitnon (Ilenskun, 2013; 83-85)
JIOMpacura TETHIILTH UTEPATUB Xapakar Tap3u
cudarua Kapaiaim.

Masbnaymku, Gebia TMHAMHUK Ba CTATHK
rypyxJiapra TacHU(IaHUIIIaH

(GebIHUHI HYyTKJa Ba MaTHra
MMKOHUSTIapUra Kapab
cudarnii Typrapra xam
DepaHuHAT MUKIOPHI

Kabu
TaIKapH,
MOCJIAIITH I
MHKJIOpUH  Ba
QXpaTUIaIn.
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KaTeropusicu
MHKJIOPUI

THIT OMPIIMKIIAPUHIHT
KypcaTrudjJapuHu
OUpIIAIITUPYBYU YMYMHA MUKIOP
KATCTOPUSICHHUHT ~ DHT  MYXUM  TYPYXH
caHanamu. byHna MUKIOpUN Tax)mia OOBEKTH
depn Owman udomamaHaAWraH ~ BOKea-
XoAucangap acocuil IUiaHra kyrtapwiaad. B.
Jlpeccnep KUpKra siKMH THJUIapAard SMIEPUK
MaTepuayuiap acocuja (HebIHUHT MUKIOPHUN
KypcaTruiajiapuHu TaXJIUIT KHJTUTIT
HaTIKacHIa TpeAUKaT MabHOCH OWiIaH
OormK xoima wudomaTaHaAUTaH  TYpPTTa
TYPYXUHU AHMKJIANIN: UTEPaTHB,
TUCTPUOYTUB,  KOHTUHYAaTHB,  WHTCHCHB
(Dressler, 1968; 62-84). Maskyp rypyxJjap
opacua UWTEpaTHBIMK YHBEpCal XOJAMCa
XMCOOJaHAIM Ba UTEPATUBIMK (PYHKIIMOHAI-
CEMAHTHK KATCTOPHUSICHHU XOCWJI KHJIAIH
Xxamaa  (YHKIIMOHAJI-CEMaHTHK  MaijIoHIa
¢daomnamagn. HWrepatuBiuk  QyHKIEOHAT-
CEMaHTHK  KaTerOpUSCH  Ba3sHUATIAPHHHT
TEMIOpaJl KappaJluruia aHUKIanaan. Maskyp
CEMaHTHK XYCYCHAT TYpJH caTXJard THII
BOCHUTAJIAPHHH OupIamTHpaIN Xamaa
(GYHKIIMOHAT-CEMaHTUK MAaiIOHHU TaIIKUII
KHJIa Tu.

WtepatuBnuk (pyHKIHOHAI-CEMaHTHK

KaTeropus MUKJIOpU KaTeropus
TyIIyHYacura Moc Kejlagu Ba Ba3UATIAPHUHT
Kappajuru, CaHaJUIIM KaOM  CEeMaHTHUK
udomanu kampabd onaau.

HTepaTUBIMKHUHT JIMCOHUI
TyIIyHYacu TypiAd XWJI Ma3MyHra ora.
JIuHrBUCTUK ~ TepMmHHIapra  OarMIIUIAHTaH
JyFaTilapla WTEpaTHUBIMK aramacura “kyn
Kappaluk”, “TakpopHiINK’ KabOu H30XJ1ap

Oepunaau xamjaa Takpopuil udomara sra
pPaBUIUIAPHUHT JIEKCUK MabHOCH, CY3 scall

KOMIIOHEHTH, ACIeKTHUHT  XYCYCHSTH,
GebTHUHT  XapakaT  Tap3d  CEMaHTHK
KaTEeTOPUSACUHUHT  OuUp TypH, (EBIHUHT
CEeMaHTHK MabHO TypHUHH HdoIanamra
HucOaTaH KYJUTAHWIAIIA Oepuiaiu.
Kymnaman, = AXMaHOBaHHWHT JIMHTBHCTHK

TEPMHUHJIAPHUHT H30XJIH JIyFaTHIa HTEPaTHB
cy3nap (TaKpOpUNUIMKHU aHTJIATyBUYH CY3Jap)
(uurn3 Tunmda iterative compound, dpanirys
THHga  compose iteratif, wcmam THiIMma

compuesto iterativo Tap3uga u30XJaHAIU
(AxmanoBa, 1969; 75). Poccusma dom
STUITaH “bonbIIon JIMHTBUCTUYECKUNU
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SHIUKJIONEINYECKUN CJIOBapp’ 1a
TaKpOPUIIMKHU, Kyl KappaJluKHU
aHTIaTyBYd Tycra oujl ¢ebsl KaTeropusicu
cuaruna épurunaau (BIC: 441-551).

A.I'pexkoBa UTEPATUBIUKHU
aHMKJIANIA KYIPOK YbTHOOPHU paBHIILIAPra
KapaTaaud. YHUHT (QUKpUYa, UTEPATHUBIUKHU
aHTTIATYBYU JIMCOHWI Oupiukinap Oopacuaa
XOJl CHUHTaKTUK  TO3MIMICHIA  KEJIyBUH
paBunuiap ¢ebara HucbataH MYKUMPOK
canamaau. UYyHku, ymap ¢eba OwiaH
OMpUKKaHAa  KylluM4Ya  MabHO  ro3ara
kenMariau (I'pexoBa, 1979; 39). Ammo, B.B.
borganoB »sca xon Basudacugaru ymoy
paBUIIIAp AacmekTyal omepaTop cudaruga
TaJIKUH KHJIaIu. MyammdHuHT
TabKUUIANINYA, paBuILIap ran
CEMaHTHUKaCUHU OOFJIOBUM Bazu(aHu
O6axxapamu (bormanor, 2007; 128). Bb.M.
banuH TakpopHIIMK MabHOCUHU aHIJIATYBYH
xoJl Basudacumaru OUpIUKIAp (HEHIHUHT
yerapajaHMaraHiuk MabHOCHHU
Ky4alTUpHINTa XuU3MaT KWilaad, JIeraH
Mynoxazanu uirapu cypaau (bamun, 1969;
131).

YMmyman  onrasga, — TWILLYHOCTAp
UTEPAaTUBIUKHU XapakaT Tap3UHUHT TYpH
cudaruna Oaxonamaan Xamjaa VY3ura Xoc
acmeKkTyan  Ty3WIMa  DJKaHJIWUTUHU  TaH
OJIMILIA/IN. NrepaTuBnuk CEMaHTHUK
KaTeropusiCl TYypJAH JIMCOHUN OWpIUKIap
épramuaa udonagaHUIM OOMC TaKPOPHUIINK
MabHOHU aHTJIaTyBUM OWpIIMKIApra HucOaTaH
TYypAM aTaMaJlapHUHT KYJUIAHWIMIIUTA OJu0

kenau. JKymnmamaH, Kynm — KappaduKHU
aHTJIATYBYH dbewmtapra HucOaTaH
MYIbTUTUITMKATUB TEPMUHU KYIIaHWUIca, OUp
KappaJTuKHA nhoaaIoBUn denapra
HHcOaTaH cemMmi(pakTUB araMacu

Kymnanwiaau. PaBummapra wHucOataH 23ca
UTEPaTUB aJBepOuaiap OPUTUIATH.
Mabnymkw, TaKpOPHUIINK
MabHOCUHUHT U(oaTaHuIIM Oapya TUIIapra
XOC JKHXAT CaHayiagd. AMMO, Ma3Kyp MabHO
nudomanaHuIIN TUJIHUHT CTPYKTYpP
xycycusitura kypa dapkinanagu. lyauHT
YU4yH XaM HUTEPATUBJIMK YHBEpPCAl CEMAHTHUK
KaTeropust cudarnma OaxoJIaHaIi.
UrepaTtuBnuk xapakar Tap3WHUHT KaTop
TypJapu aHUKJIaHraH: 1) JUCKOHTUHYaTHB
(ndomananaguran xapakariap OpaTUFHUIATH
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TaKpPOPHUIINK); 2) PEMUTUTUB (MabIyM Tay3a
caKJlaHMaiuran Te3-Te3 103 OepaguraH
TakpopuiuK); 3) ayrmaukatuB (Oup Exu Oup
Heva naxciap TOMOHHUJIaH amaJira
olMpUIaAUural Oup XWIJaru TaKpOpHid
xapakatiap); 4) peBepcatuB (IOpUII XapaKaTH
dbewvmtapu Omnad udomanaHaIUraH OJAMHTA
Ba opkara amasra O PHIIAIUTaH
XapakarJiap; 5) (hpekBeHTATUB
(OomKapunaaurad TaKpOpHUINIMK); 6) KOHATHUB
(MabayM Xapakarjiap, BOKea-XOAHCaJapHUHT
KaliTa amanra OUIMPUJIMILN); 7) aJbTepHATUB
(kapama-KapIu HyHanTUpUITaH
XapaKaTJapHUHI KETMa-KeT TaKpOpJIaHWILN)
(Dressler, 1968; 62-65).

Homabnym BaKT OpAJIMFUHU
aHTJIaTyBYd paBHUILIap Oapya aKIMOHAI
XyCYCHUSITIH (4YerapajaHraH, 4yerapajiaHMaras,
aumuMmTatuB  Hedtpan) (PuzaeB, 1999;
MupcaHos, 2009) dbewmtap Owmnan
Kynanuiaad. Homabiiym BakT OpaluFUHU
AHIJIaTYBYH paBulLIap HWHTJIN3 TUJINa
sometimes, often, seldom Ba my kaOumap
TalKWJI ~ KWiKO, yiaap ajoxuga BOKea-
XOUCAaPHUHT TaKpOPJIAHUIIUHU
anrnatanu. Ulynunraex, again and again,
Kabu Oupnukmap Xocun Kuimaau. Maskyp
JUCOHUN OUpPIUKIAp ajJoxXuja TyrajulaHTaH
BOKea-XOAHCaTapHUHT TaKpOPUNIUTUHU
uponanaiian. by Takpopuiiuk KynruHa
XoJlapja yerapalaHraH XYCyCUATIH (ebiap
KYJUJTaHWITaH1a Ky3aTuiaau. MacaiaH:

1) 'Where do you see these - these men? At
your home?'

'Of course not. | meet them just as | did you.
Sometimes on the boat, sometimes in the
park, sometimes on the street. I'm a pretty
good judge of a man (O’Henry, 146);

2) All these things were too much to think
about. Like the really black bit after John had
seized his chance and arranged to meet Kate
again and again, and his mother had said that
he was to bring no flighty Dublin girl into this
pub, the business belonged to the whole
family. (Meave Binchy 32).

Ma3skyp MHcOUIapAa WHIVIM3 THIHJIA
HOMAbJIyM 4Y4aCTOTAJIM MAbHOHH QAHIJIATYBYU

aaBepOMaIap dYerapajlaHraH  XyCYCHSATIN
(touch, spend, send, get, end, shake, come,
go) dewmrap wudomamaiimuraH  BOKea-
XOQHMCaHUHT TapTHOCU3 paBumga
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TaKpOPJIAHWIIMHKA ~ aHIJIaTagd. Xap Oup
BOKCa-xXo04ucCa ajloxuja TyraJlJlaHIaH Ba3uiAT
cudaruna Oaxosanamgu. Maskyp BoOKea-
xoaqucajapaaru TyralJlaHI'aHJIMK ceMmacu
OeBocHTa (hebaTHUHT yerapajaHTaH
Xycycudarura ajJoKagop XoJar cCaHaJlalu.
Macamnas:

3) "Oh, yes," says Mrs. Avery. "l have so
many deals of this sort | sometimes get them
confused. (O’Henry, 202);

4) So me and Andy goes back to our hotel and
waits. Andy walks up and down and chews
the left end of his moustache. (O’Henry, 202).

WrepaTtuBnuk yerapajaHras
XycycusiTiu (ebIIapHUHT TYpld ajaBepOuat
Oupiuknap Ownan  MoauUKAIVMSUTAHUTIIH
HaTH>Xacuaga ro3ara Kejlaau. Ma31<yp
aaBepOuasn Oupiukiap Xap Oup HTepaTuB
BOK€a-XOJAUCAaHUHIT HUXOsCHUT'a CTraHJIMHHUHU
aHmaragyd. Yiap JKymacura —Kyvuaaru
anBepOMaIapHi KUpuTHInl MyMmkuH: Seldom,
sporadically, at times, three times, four times,
five times, a few times, many times, several
times, twice a year, four times a week.

5) “What is it! For Christ’s sake! I’ve called
ten times. You have to see Judge Urbanovich
at half past one. Your lawyer’s been trying to
get you, too. (Saul Bellow, 72);

6) “How? I’ve surrendered five times. Each
time | surrender Denise and her guy up their
demands.” (Saul Bellow, 72).

[ITynuHraex, UTEpATUB BOKea-
XOAUCAIIapHUHT ZLaBOMHfIHHFHHH AHIJIaTyYBYA
ajiBepOuaIap rypyxura always,
continuously, systematicly, constantly,
usually, regularly, mostly, very often, often,
without ceasing, non-stop, permanently,
uninterruptedly, rarely, commonly, habitually,
everlasting kaOumapHM KUPUTHII MYMKHH.
Macarnas:

7) Three seats ahead there was a dumpling of
a woman, all soft hills under faded blue
gingham, her cheeks round as rising buns,
hair white as good flour. A keen-eyed pastor
in black, his white collar in sharp relief
against a jet lapel, scanned the car constantly,
frowning, as if on perpetual alert for signs of
sin and decadence. (Susan Key, 13);

8) My, my, she thought. It really is a good
thing he rarely does that. It’s too potent a
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weapon to be unleashed on the world on a
regular basis.(Susan Key, 29);

9) She’d wondered a hundred times since
she’d first seen him. And yet there was a part
of her that didn’t want to know. The more she
learned of him, the more real he became, the
less the fantasy man that she could build into
anything and anyone she wanted. (Susan Key,
29).

IOxopuna TabkuaIaHrad aasepoua-
JJapJaH TallKUpPU UTCPATUBIIMKHHA aHIJIATYBYU
aaBepOMaIIap  WHIIU3  TWIWAA  TYpIH
TapkuOMil Kucmiapaan ubopat OYnaubd ymap
KyWHJard KOHCTPYKUMSIIAPHU XOCHII KUJIaIu:
1. Prp -N - Prp — N; from morning to evening,
from morning to evening, from morning to
night, from day to day, from year to year, year
in and year out, on and on, from night to
morning.

2) Adv —conj-Adv // N — Prp-N; again and
again year-in-year day in and day out, day by
day, year by year;

3) Adv — Nom: every time, all the time, very
often etc.

10) That's lovely for them to see that kind of
carry on if they pass the window," she said
shaking his hand away. (Meave Binchy,71);
11) One of Mrs. Cassidy's eyes sparkled like a
diamond. The other twinkled at least like
paste ( O’Henry, 172).

Tapkugnanran  ymly — Ty3wimaiap
CEMaHTHUK MUKJ0pUi BasudantapHu Oaxapaau
XaMmjaa BOKea-XOAUCAIApDHUHT TypJix
YaCTOTAaCHMHU aHUKJIAIl YUYYH XHU3MaT KUJIaJu.
AnBepbuan OupiukiIap Ba OupHKMaap
MabJIyM CEMaHTUK U(OJaHU aKC STTUPYBUH
acocuit BOCHUTAJIap CI/I(baTI/II[a amMalJl KuJiaau.
lynunraex, mMaskyp azsepOuan OupiuKiIap

debn  cemaHTHKacura ¥y3  TabCUPHHHU
yTKa3au. Mucon yuyH gradually
YerapajiaHran XYCYCHUSITIH debn

aHI1aTaJural XapakaTHUHI' KETMA-KET Tap3aa
HaBOMHﬁHHK cEMaCuHHu Gepam/l. Macanan:

12) This is by way of explaining that | took
Von Humboldt Fleisher as the subject of my
meditation that morning. Such meditation
supposedly strengthened the will. Then,
gradually strengthened by such exercises, the
will might become an organ of perception.
(Saul Bellow,57).
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AnBepOuan Oupnukiaap cudaraon

makuapun OunaH xam Oupukud, cudataomn
aHIJlaTaaiuraH MAbHOHHMHIT YaCTOTaJIapUHHU
YCKJIaHTaHJIUT N Eéxu YCKJIaHMaraHJIurnHu
nudoaanainu. Ndonanmanran 4acTOTaJIu
XapaKaTHUHT xap oup TyrajajlaHrad
ceMaHTHKaHU Owiaupaan. MacamaH:
13) As Sue was sketching a pair of elegant
horses how riding trousers and a monocle on
the figure of the hero, an Idaho cowboy, she
heard a low sound, several times
repeated.(O’Henry, 180).

Uarmuz twmparu now and then,

occasionally, sometimes kabu agBepOuan
OUpIMKIap y3Ura X0C CEMaHTUK MMKOHHSTTA
sra OynuO, ymap ‘“MakoHJAard Keyum’,
“Takpopuii XapakaTJIapHUHT XUaMa-

Xuury”, “racoguuinuk” kabu CeMaHTUK
XyCyCUATIIApHU XOCUJI KWJIIHMIIKM MYMKUHH.
Maskyp CEMaHTHK bapxraHAILIap
KOHTCKCTYaJlI Ma3MyH EéKu q)e’bJ'IHI/IHI‘ JICKCUK-
CCMAaHTUK XaMJa aKIUOHAI XYCYyCUATIapura
OOFJIMK Tap3/a ro3ara Kejau.

14) At fifty tables sat princes and queens clad
in all the silks and gems of the world. And
now and then one of them would look
curiously at Jerry's fare. (O’Henry, 70);

15) | would have thought,' said I, ‘that
occasionally, anyhow, you would have found
the wit and intuition of woman invaluable to
you in your lines of - er - business.'( O’Henry,
211);

16) "I have so many deals of this sort I
sometimes get them confused. (O’Henry,
213).

Kentupwiran (14) muconga now and
then  mabnym  makoHmarm — Xapakartiap
UTCPATUBIIMKHHUHT HOMAbJIyM BaKTra
HUCOaTaH TaKpOPUUIMTUHU Hdoaanam ydyH
Xu3MaT Kuiarad Oyica, occasionally paswumm
HOAHUK BaKT KCUMMHIAA MabJIyM BOKCa-

XOIUCAJIApPHUHT TaKpOPJIAHUILINHA
ounaupHIITa KYMaKJIallraH. Keiinarn
MHCOJIZIark  SOMetimesS  paBuIIU  CYOBEKT

TOMOHUJAH OaXapuiaguraH XapakaTHHHT
TaKpOPUMIUTUHU U(oJaiad KelraH.

Narmm3 TUIUIAru aaBepOua
OMpIMKIIap Ba OMPUKMaJIap UTEPATUBIUKHUHT
(byHKIIMOHAT CEMaHTHUK BOKCJIaHUIITUHU
TabMUHJIOBYH, BOKea-xo/ucanap,
XapakaTIapHUHT Kappaauk CeMacuHU
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TabMHWHJIIOBUU BOCHUTAJIAp CI/I(l)aTI/II[a MYXUM

ypuHra ora. WrepatuBnuk TypJix
caTxJlapJaru JTUCOHUH OUpIIMKIapHU
OUpIIAIITHPYBYU KaTeropus cudaruga
MUKIOpHHA udona, TEMIIOPAJUIUK,

acTeKTyaJUIMK KaOu KaTeropusuiap Ouial
y3BUH OOFIIHK.

WUtepatuB  anBepOuan  Oupnukiap
MUKJIOPHI MabHOJIAPHU  (aoJUIalITHPYBUU
BocUTaap OYnuO  ramHUHT  CEeMaHTHUK
TapKUOMHHUHT (PapKJIAHUIIMHUA ~ OEITUIIOBYH

Oupinuknap xucoOnaHaau. WHrIm3 Tuauma
aaBepOuan  Oupnukiap ram  TapkuOura
MYCTaKHJI OMPHUKYBYH OupIMKIap
CaHaJNMIIMaiau. Ymap  mpenukar OwiiaH
OofnaHuO, Tram CEeMaHTHKacu Ba rai
Ma3MYHUHU OOFIUKIUTHHA TAbMUHIIANIH.

WtepaTuBIMK  CeMaHTHKacH  Kappaluk,
MUKJIOPUWATINK, Y3BUWIMK, OOFIUKINK KaOu
KaTeropuayl cemaiap OwiaH OelruiaHaIu.
Maskyp  ceMajapHUHT  [IAKJUIAHUIIHA
UTEPATHUB aJBepOUaIap MyXUM YpUH TYTaJIH.
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/Kypaee b. Hmepamuenasa cemanmuxa, evlpaycaemas ¢ HNOMOWbI0 a08ePOUATbHBIX
eounuy. B cmamve ob6cyxcoaemcs umepamuHas CeMAHMUKA —AHSAUNUCKUX —Hapeduu U
oughgepenyuayus umepamueHol ceMaHmuKu 6 CMPYKMYPHOM NIAHe U 6 (QYHKYUOHATbHO-
CeMAHmMuyecKom noJe.

Djurayev B. Iterative semantics which is expressed with the help of adverbial units.
The article discusses iterative semantics of English adverbials and differentiation of iterative
semantics structurally and in functional semantic field.
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